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Theme 3: Diversity and difference Transcript Entrevista a Alicia ...

de Chile dentro del marco de un plan nacional para destacar la diversidad cultural. ... R.- Bueno, aparte del español, s 
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Theme 3: Diversity and difference Cultural enrichment and celebrating difference



Transcript Entrevista a Alicia Salinas Álvarez, coordinadora de educación cultural y bilingüe en Chile. P.- Buenas, Alicia. ¿Quiere explicarnos su papel? R.- Mi papel está relacionado con la enseñanza de las lenguas indígenas en las escuelas de Chile dentro del marco de un plan nacional para destacar la diversidad cultural. P.- ¿Cuántas lenguas se hablan en las escuelas chilenas? R.- Bueno, aparte del español, se hablan en particular cuatro lenguas indígenas, que incluyen el quechua y aymara. P.- ¿Por qué es importante destacar la diversidad cultural? R.- Pues, la importancia tiene que ver con la eliminación de prácticas discriminatorias contra los alumnos que hablan una lengua indígena. P.- ¿Por qué es necesario introducir la diversidad cultural en las escuelas?  R.- Según el Ministerio de Educación, el 70% de las escuelas tienen estudiantes de origen indígena, lo que no puede ser olvidado en un sistema educativo. El reto para nosotros es: primero, asegurar a los niños y niñas el acceso al conocimiento de su propia cultura transmitido por su pueblo de origen.  segundo, darles la oportunidad de ver su lengua y cultura como el punto de partida para el desarrollo de competencias (habilidades, conocimientos y actitudes).  tercero, lograr que su lengua originaria sea un elemento primordial para el inicio de una verdadera conversación nacional sobre la importancia de la interculturalidad.  P.- ¿Y cómo se va a conseguir? R.- Es imprescindible desarrollar currículos que se caractericen por promover la identidad y diversidad cultural, con el objeto de eliminar prácticas discriminatorias en escuelas del país y promover un marco de convivencia como fundamento de una sociedad que demanda igualdad.  P.- ¿En Chile, cuál es la misión de la educación intercultural? 



Theme 3: Diversity and difference Cultural enrichment and celebrating difference



Transcript R.- La misión es la construcción de una sociedad que no discrimine a las personas diferentes, a través del desarrollo de competencias interculturales y bilingüismo en estudiantes, indígenas y no indígenas, con especial énfasis en quienes participan en los establecimientos educacionales con alta concentración de alumnos indígenas.  P.- ¿Qué ventajas hay de tal educación en un mundo de globalización?  R.- Frente al fenómeno de la globalización, la cultura y la lengua de los pueblos originarios son un soporte a la construcción de identidades locales. Una nación rica en diversidad, es rica en vida.  P.- ¿Qué acciones se desarrollarán en el futuro próximo?  R.-Las acciones relevantes que el Programa de Educación Intercultural desarrollará en el futuro son:  • Concluir con la implementación de la Asignatura de Lengua Indígena en toda la enseñanza básica • Asegurar el diseño de un sistema para la formación y certificación profesional de profesores capacitados para enseñar los currículos. 
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Theme 3: Diversity and difference Transcript 

Es war meine eigene Entscheidung.â€œ http://www.bento.de/future/rassismus-bei-bewerbungen-studentin-bekommt-wegen- · kopftuch-stipendium-nicht-01870/
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Theme 3: Diversity and difference Transcript 

P.- ¿Cómo ves la evolución de los gitanos en la sociedad española? R.- Desde los años sesenta ha habido un movimiento po
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Transcript Theme 3: Diversity and difference 

P.- ¿Quieres explicarnos lo que entiendes por la diversidad cultural de tu país? ... regionales, el folclore, la gastron
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Theme 3: Diversity and difference Transcript Freundschaften ... 

FÃ¶rderschulen liegen in der Regel nicht in der direkten Wohnumgebung, was zu langen. Fahrtzeiten fÃ¼hrt. DarÃ¼ber hinaus finden Therapien hÃ¤ufig am ...
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Transcript Theme 3: Diversity and difference Las chicas inmigrantes ... 

Las chicas inmigrantes son más ambiciosas que los chicos, según el autor de una encuesta reciente. P.- ¿En qué áreas se
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Transcript Theme 3: Diversity and difference Charla con una madre ... 

enseñaba a sus hijos en castellano. Me llamo Ana y me arrepiento de haber luchado contra la inmersión lingüística en Cat
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Transcript Theme 3: Diversity and difference â€žROMA WERDEN IN ... 

Die enorme Armut und die sehr geringe Bildung sorgen dafÃ¼r, dass viele Roma in einem Teufelskreis feststecken. Wer stÃ¤ndig ums Ãœberleben kÃ¤mpft, hat.
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Transcript Theme 3: Diversity and difference Los hijos de los ... 

En mi caso la sorpresa no ha venido por el color de mi piel, sino porque ... En mi generación habrá abogados, ... Mi mad
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Listening Theme 3: Diversity and difference Escucha la entrevista con ... 

[PDF]Listening Theme 3: Diversity and difference Escucha la entrevista con ...resource.download.wjec.co.uk.s3.amazonaws.
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Transcript Theme 3: Diversity and difference Interview mit Nadia Qani ... 

Interview mit Nadia Qani, einer erfolgreichen Unternehmerin. KÃ¶nnen Sie uns Ihre persÃ¶nliche Geschichte erzÃ¤hlen? Als FlÃ¼chtling bin ich 1980 in Frankfurt ...
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Theme 3: Diversity and difference Transcript Hochbegabte im ... 

Wenn ich mich Ã¼ber bestimmte Dinge nicht amÃ¼sieren kann, wirkt das auf manche arrogant. Das soll es aber gar nicht sein. Ich bin nicht arrogant, ich bin nur ...










 


[image: alt]





Listening Theme 3: Diversity and difference Entrevista con el cantante ... 

Entrevista con el cantante Ricky Martin sobre su vida comprometida. Escucha el archivo de sonido y luego haz el siguient
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Transcript Theme 3: Diversity and difference Wie der Sport ... 

von Lufthansa, Air Berlin und Condor ausliegen. http://www.nachrichtenxpress.com/03/2016/dosb-wie-der-sport-fluechtlingen-eine-neue- heimat-schafft.
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Transcript Theme 3: Diversity and difference Junge FlÃ¼chtlinge ... 

... bietet schon seit Jahren Lernhilfe fÃ¼r Kinder mit Migrationshintergrund an. ... Die PÃ¤dagogische Hochschule Tirol hat eine Spenden-Baustein-Aktion gestartet.
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Transcript Theme 3: Diversity and difference Österreich droht Merkel 

Diversity and difference. Discrimination and diversity. Österreich droht Merkel. Österreich verlangt von Bundeskanzlerin Merkel ein Ende der Untätigkeit in der.
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Theme 3: Diversity and difference Reading 

Theme 3: Diversity and difference Readingresource.download.wjec.co.uk.s3.amazonaws.com/vtc/.../theme-03-reading.pdfDe la
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Translation Theme 3: Diversity and difference 

Things are lively in the accommodation. There's a canteen, launderette, hospital ward and a small shop. Alcohol is not on sale. â€œWe offer German lessons and ...
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Translation Theme 3: Diversity and difference 

He feels lucky because here he can now live in peace and is far away from the war. ... http://www.bento.de/politik/integration-junge-fluechtlinge-erzaehlen-vom- ...
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Listening Theme 3: Diversity and difference Liste A Liste B 

(d) Freiwillige Helfer haben mitgemacht, wenn â€¦ [1]. (e) Die Finanzierung der Sommer-Schule wurde aufi. [1] unterschiedliche Weise â€¦. Liste B. (f) regelmÃ¤ÃŸig ...
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Theme 3: Diversity and difference Reading Erster Teil Zweiter Teil 

Beleidigungen, Diskriminierung und Ablehnung gehÃ¶rt fÃ¼r viele zum Alltag. Zweiter Teil. Die Arbeitsmarktlage in der Schweiz ist lÃ¤ngst nicht mehr so gut wie sie ...
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Theme 3: Diversity and difference Reading Lies die folgenden ... 

Ja, das muss man lernen. ... Diese LÃ¤nder sollten jetzt handeln. ... 10 Der Staat kÃ¶nnte sie mehr unterstÃ¼tzen mit Hilfsorganisationen, dass sie Deutsch lernen.
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Translation Theme 3: Diversity and difference Traduce al español: 

Al mismo tiempo, enormes cantidades de inmigrantes económicos y refugiados intentan entrar en la Unión Europea, arriesga
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Translation Theme 3: Diversity and difference Translate the text into ... 

Hundertausende FlÃ¼chtlinge kommen nach Deutschland, in der Hoffnung ein neues ... down in Germany. This App includes not only a language course, but also.
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Translation Theme 3: Diversity and difference Traduce al español: 

Cultural enrichment and celebrating difference. Traduce al español: ... cata la na al99. %.La pres en cia dein. - migr a
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